


Welcome to RAIS 
Summer English Program

March 11-May 3, 2019

Welcome



Period of Study ช่วงเวลาของการเรียน

Period March 11-May 3, 2019
ระยะเวลา: วันที่ 11  มีนาคม – 3 พฤษภาคม 2562

Time :            8:00 a.m.– 2:40 p.m. (M-W)
เวลา: 8:00 น. – 14.40 น. (วนัจนัทร์ – วนัพธุ)

8:00 a.m. – 2:05 p.m. (TH-F)
8:00 น.– 14.05 น. (วนัพฤหสับดี – วนัศกุร์)

From :            Monday –Friday 
จาก: วันจันทร์ - วันศุกร์

( No class on official holiday)
(ไม่มีการเรียนการสอนในวันหยุดนักขัตฤกษ์)



Calendar

March 11 - Student Orientation
11 มีนาคม ปฐมนิเทศ

April 24 & 25 - Field Trip Days
24 - 25 เมษายน ทศันศกึษา

May 3 - Farewell & Presentation 
of Certificates

3 พฤษภาคม วนัสําร็จการศกึษา และ

มอบใบประกาศนียบตัร



Dropping Off and Picking Up Info.

Dropping Off Flag Line Up Lunch Area Picking Up

Nursery
Nursery

Classroom
Moral 

Assembly
Building B 
2nd Floor Classroom

Level A -C Classroom
Moral 

Assembly
Building B
2nd Floor Classroom

Level 1

Waiting area
8.00 a.m. 

Proceed to 
class

Moral 
Assembly

Building B
2nd Floor Classroom

Level 2-4
Waiting area

8.00 a.m. 
Proceed to class

Moral 
Assembly

Coupon @ 
cafeteria

Waiting 
area



สถานที่ส่งนักเรียน

การเตรียมตัวก่อน

เร่ิมเรียน

สถานที่รับประทาน

อาหาร สถานที่รับนักเรียน

เตรียมอนุบาล ห้องเรียน ห้องเรียน

ห้องอาหารชัน้ 2

อาคาร B ห้องเรียน

ระดับ A – C
(อนุบาล 1-3) ห้องเรียน ห้องเรียน

ห้องอาหารชัน้ 2

อาคาร B ห้องเรียน

ระดับ 1

(ประถม 1-2)

สถานที่รอระหว่างอาคาร A&B 
เวลา 8.00น. เข้าห้องเรียน ห้องเรียน

ห้องอาหารชัน้ 2

อาคาร B ห้องเรียน

ระดับ 2-4

(ประถม 3-ม.3) สถานที่รอระหว่างอาคาร A&B 
เวลา 8.00น. เข้าห้องเรียน ห้องเรียน

โรงอาหาร

ระบบคูปอง

สถานที่รอระหว่าง

อาคาร A&B 



Subjects/Activities  วิชา / กิจกรรม

Grammar หลักไวยากรณ์ Music ดนตรี

Reading  การอ่าน Art ศลิปะ

Writing    การเขียน Physical Education พละ

Listening  การฟัง Computer คอมพวิเตอร์

Speaking การพูด Dance การเต้น

Spelling การสะกดคาํ   Cooking การทาํอาหาร



Announcements วิชา / กิจกรรม

• The use of mobile phones during the class time is not 
allowed.ไม่อนุญาตให้ใช้ทรศัพท์มือถือในเวลาเรียน

• Students are encouraged to practice speaking English 
during the school day. นักเรียนควรฝึกพูดภาษาอังกฤษในระหว่างที่อยู่

ในโรงเรียน



-Please keep your sick child 
at home until he/she is 
well.��� �� �
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-When your child is sick at 
school, we will 
immediately inform you to 
pick him/her up. ��� �� �
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Sickness



RAIS Summer English Programs
ซัมเมอร์ภาษาอังกฤษช่วงปิดเทอมของ RAIS

You are welcome to join our two programs 
every year:
ยนิดีต้อนรับทุกท่านเข้าร่วมใน 2 โปรแกรมการเรียนของโรงเรียนในทุกๆปี:

October  and March-May
เดอืนตุลาคม และ เดอืนมีนาคม-พฤษภาคม



Drive in Timings

Monday to Wednesday 5:00 a.m. to 8:30 a.m.
8:30 a.m. to 2:30 p.m.
3:30 p.m. to 5:00 p.m.

Thursday to Friday 5:00 a.m. to 8:30 a.m.
8:30 a.m. to 1:45 p.m.
3:00 p.m. to 5:00 p.m.



ช่วงเวลาที่อนุญาตให้รถเข้า-ออกในโรงเรียน

วันจันทร์ – วันพุธ เวลา 05:00 น. – 08:30 น.

เวลา 08:30 น. – 14:30 น.

เวลา 15:30 น. – 17:00 น.

วันพฤหัสบดี – วันศุกร์ เวลา 05:00 น. – 08:30 น.

เวลา 08:30 น.  – 13:45 น.

เวลา 15:00 น.  – 17:00 น.



Thank You!
ขอบคุณคะ
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